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Conformita alle schede a M +49170 633-6881

Data cantrolle: /Lo(@e (M 594 4',8 2'90'2 T +497931 91-2518

F +497931 81-4679
Firma E david. kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie K&hler

T 07931 51 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data QOur Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 02.08.2021
Vendor No. 81000716
Created by Stephanie K&hler
Line Item No. PU* Co0O Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 (094 500 E-PL 20,000 PC
10 Bolt external hex-lobular driving flange 87084089 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW

4306516993

Customer tem Number 9009070710

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wrth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +4§ {0)7931 94-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industria.com - www wusrth-industrie.com
Address: Drillberg - 57980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partnar: Warth Industrie Service Verwaliungs-GmbH, 74650 Kanzetsau, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Barkert, Ralf Gebringar, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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w WURTH

Delivery Number 85239762

Page 212
No. of Packages 1
Total Weight §46.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85239762 marked
in column CoO with E-".." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied
I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 06.09.2021

Patricia Bratke
Origin representative

This declaration has bean created using computer technology and has therefore not been signed by hand. This notice is deemed to be

a declaration of commitment within the meaning of Art. 63 (3) of DVO (EU) No. 2015/2447.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under; www.wuerlh-industrie.com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

‘Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-ND. / N° parhita 1vA

DHL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date/ Data

09-SEP-2021

1278413000371460

Collection address / Indirizzo del luogo di carico {di ritirg)

" MTL-DF-0037146

Delivery ferms

Irance gom.

Cleared
a sdoganalo
0 lanes pait

dazi pagati.

Consignee / Deslinalario VAT-ID-No. / N° partita IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Dduty paid

D others
aliri

Condizioni di trasporto
D lreg domicile D EX Works

dir. dog. pag

! Terminal address /
Indirizzo terminale

lanco ibicd DHI, GLOBAL FORWARDING (I
Du»claarea

rac’o‘gssdogargl POZZUQLQO MARTESANA {MILAN
npan
Ogrinrmg{ VIA DELLE INDUSTRIE, 1

Odwwmad 1 7-20060 POZZUOLO MARTESA

dir. dog
Tel:+39 02 95252-200

non pag
Fax:+39 02 95252 801

DDU

Adgrtional transpdrt msurance /

Dellvery address / Indirizzo di consegna della meree

e

Cumenty /
Valula

e 0811090067029

Terminal reference /
Numero di dassier

Value for insurance
Valore da assicurare

NolBRI-FII-0001341

Customers reference /
Riterimenti gel ¢liente

Terminal di arrivo
Terminal de destingtion

Contact tet
Numero telefenica

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Patking ~ Description of goods Customs” bl number| Gross weight in kg Value {with cusrency)
Marche & numeri Quantita Imballaggic  pescrizione della merce Tariti2 dogarale | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
12 |PAL VARIO 5606.0
Payabie weight 1n &g Totat gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile in kg Tolale pes lordo in kg
Dim. x emx oy tm = 6.480m 2.00 wm 5,606.00 5606.0
Special consignments / Richieste paricolari
Special instructions / Istnuzioni particolari Enclosures / Allegati
o R
n be o=t
Collection at sender Delivery 1o consigree INPORTANT Acconting by CMR, transport damages have 1 be nofyg on 1 ranpont Shmpandsignalre of sender  — /7

Rilire daf mitiente Consegna & destinalario

trder (POD) upon detvery of the consignment. Damages not visibie extemally should b
ngtified in wriling 1o the responsible EURDCONMECT terminal within 7 days after deiwery.

Timbro e firma de! mittente

19 SETIT

Qate Data Date / Data
Time/ Qrario Time / Qrarig
Drivers signature / Firma del{'autista Consignees signatwe 's name in block letters re

Firma ded destinatang

Nome di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments,

Tutte o spedizionl EURCQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT
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"Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender / Miltente VAT-1D-No. / N° partita VA Date / Data
. 09-SER-2021 FREIGHT
DHL, FREIGHT-WURTH )
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLC MARTESANA (MI)
12784130003
Collection address / indirizzo del luago g carico (i ritira) Order Gode/ OrdeTDL D F 00371 41
- -
Delivery terms / Terminal address /
Gandizioni di trasporto Indirizzo terminale
D!rea gomicHe — &x works
franco dom. franco labbrical DHL GLOBAL FORWARDING ( I
Cleared Uncleared
Uognan L saoganad POZZUOLO MARTESANA (MILAN
laxes paid taxes unpaid
soingal aazinnpaa{ VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Destinatario YATAD-No. / N partita 1vA O ﬂﬂ“’dﬁﬂ"pag O gﬂ”d';';“‘d I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dolmels onpg.  |Tel:+33 02 95252-200
altri
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I1-70026 MODUGNO CDU
edd_\ham! fransport insurance 7 Terminal relerence /
Numgre di dossier
Delivery address / Indirizzo o consegna della merca O b [ 0811090066329
Currency /  Value lor insurance / Customer’s reference /
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del cliente
NolBRI-FII-0001340
Terminal di anivo Conlact tel.
Termina de destination Kurnero teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuantity Packing  Description ot gonds Customs’ il number! Gross weight in kg Valug {with currency)
Marche e numeri Quantity Imballaggic  Descrizione dellz merce Tariftadoganale | Peso lordo inkg alore (con valuta}
7 |PAL VARIOQ 3746.0
Payable weight in &g Total gress weight in kg
FREE DCM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesa tassabile in kg Tolale peso tordo in kg
Dim. X amx tmx o = 2.890m 0.00 w| 3,746.00 3746.0
Special consignments / Richieste particolari
_g Special instructions / Islruziond particelari Enclosures / Allegati
E
1
g
W
>
=
1
L}
&
o
2
= Y.
2| Collection at sender Celivery to consignee IMPORTANT Accarding to CMR, fransport dameges have 1o be noted T Slamp ang Signature of Syder. =
Ritiro dal mittente Consagna al destinatario order (POD} upon delivery of the consigumant. Damages nof visibia Iﬁhoura be T|mbm @ firma del mith
g notified in writing 10 the respassile EUROCONNECT terminal within 7 gy oivey.
> Date /Dala Dale / Data
@ - .
3 | Time / Orario Time / Crario (=
3 1 n
o
G| orvers signature / Firma del | autista Consignee’ signature Consignee’s hame in block letters
- Firma del destinalario Nome di ¢hi firma in stampateilc .
W . H
8 R N
o 4

——— —TTrt
VEeFiica 5a - ‘ f o :
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DML EUROCONNECT consignments. ;

Tutte le spedidioni EUROGONNEGT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasparto EURQGONNECT 1




